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(Cou.'Ld you use r(eeﬁ bi for a step s1ster?) ‘ - -

Yeah same applies, yeah No-- Yes Yes. :(Hes:LtaM
says yes ) It applies there, too. - \/ /
‘(What about this other one that you mentionéd awhile ago.that

- F B
means '"no-good-for-nothing."--) 7
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(Could & woman use that r’eferring to her sister's hiusband?)

Yes.  Applies the same way. What applies there is, you're
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runnifig, your sister-in-laws down or your brother-in-laws down.

\

That always appJg:Les and 1is understood in Arapaho Including

d . adopted brothers or sisters.
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(Can.you .think of any more things to ask on sisters-in-law or
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\ brothers-in-law?) N . ?
(Bj:tt.:l.e'i‘ Have we got brother's wife? Jess, Awh'a‘t wouldaa' man

. caﬁ his br;othe‘r's' wife?) : \ A .

fﬁeli, tnat‘s hié-éisterein-law; isn't it? |

" ":‘ELI::: C . ' . .

(Bittle: Yeah. )
/ .
n!.ef,bl when ygu re addrgssmg her or né 0w bW

(Biﬁtle. n«.! ou bw -- that s the one\.) N _

A gifl can use that‘, too. A man for his sistemin-law or a woman

for her brother-in-law. That applies the sage way-- ne.6 Wb w
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. (Bittle: That would be addressing a brother's wife?:)
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Yeah. . .t A
* ¥ . - 2
"‘s‘

(Bittle: Or a sister's husband?)*
+ Yeah. , .
(Bittle: Thefe' That's wheré I got ‘cohfused. - )
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(Well, could you explaln 1t to me") R
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